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אָז1֚
o–zaman

יִקְרָ֣א
çağırdı
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yehoşua
H3091

לָרֽאוּבֵנִ֖י
–e–Rubenli
H7206

י וְלַגָּדִ֑
ve–e–Gadlı
H1425

י וְלַחֲצִ֖
ve–e–yarısı
H2677

ה מַטֵּ֥
kabilesinin
H4294

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
Menaşe'nin
H4519

Bundan sonra Ye&#351;u, Ruben ve Gad oymaklar&#305;yla Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n 
yar&#305;s&#305;n&#305; toplad&#305;.

וַיֹּ֣אמֶר2
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵיהֶ֔
–e–onlara
H0413

ם אַתֶּ֣
siz

ם שְׁמַרְתֶּ֔
tuttunuz
H8104

אֵת֚
–'
H0853

כָּל־
bütün–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ki

צִוָּ֣ה
emretti
H6680

ם אֶתְכֶ֔
–e–size
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

עֶבֶ֣ד
kulu
H5650

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

וַתִּשְׁמְע֣וּ
ve–dinlediniz
H8085

י בְקוֹלִ֔
sesimi

ל לְכֹ֥
–e–bütün
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

יתִי צִוִּ֖
emrettim
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
–e–size
H0853

Onlara, &#8249;&#8249;RABbin kulu Musan&#305;n size buyurdu&#287;u her &#351;eyi 
yapt&#305;n&#305;z&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Benim b&#252;t&#252;n buyruklar&#305;m&#305; 
da yerine getirdiniz.

א־3 ֹֽ ל
değil–
H3808

ם עֲזַבְתֶּ֣
terk–ettiniz

אֶת־
–'
H0853

ם אֲחֵיכֶ֗
kardeşlerinizi
H0251

זֶה֚
bu
H2088

ים יָמִ֣
günler
H3117

ים רַבִּ֔
çok

עַ֖ד
–kadar
H5704

הַיּ֣וֹם
güne
H3117

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

ם וּשְׁמַרְתֶּ֕
ve–tuttunuz
H8104

אֶת־
–'
H0853

רֶת מִשְׁמֶ֕
görevini
H4931

מִצְוַת֖
buyruğunun
H4687

יְהוָה֥
Yahve'nin
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Tanrınızın
H0430

Bug&#252;ne dek, bunca zaman karde&#351;lerinizi yaln&#305;z b&#305;rakmad&#305;n&#305;z; 
Tanr&#305;n&#305;z RABbin sizi y&#252;k&#252;ml&#252; sayd&#305;&#287;&#305; buyru&#287;u yerine 
getirdiniz.

ה4 וְעַתָּ֗
ve–şimdi
H6258

יחַ הֵנִ֨
rahatlattı
H5117

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
Tanrınız
H0430

ם אֲחֵיכֶ֔ לַֽ
–e–kardeşlerinizi
H0251

ר כַּאֲשֶׁ֖
gibi

ר דִּבֶּ֣
konuştu
H1696

לָהֶם֑
–e–onlara

ה וְעַתָּ֡
ve–şimdi
H6258

֩ פְּנוּ
dönün
H6437

וּלְכ֨וּ
ve–gidin
H3212

ם לָכֶ֜
–e–kendinize

ם לְאָהֳלֵיכֶ֗
–e–çadırlarınıza
H0168

אֶל־
–e–
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
ülkesine
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֔
mülkünüzün
H0272

ר  ׀אֲשֶׁ֣
ki

נָתַ֣ן
verdi
H5414

ם לָכֶ֗
–e–size

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

עֶבֶ֣ד
kulu
H5650

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

בְּעֵ֖בֶר
öte–tarafında
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
Ürdün'nün
H3383

G&#246;r&#252;yorsunuz, Tanr&#305;n&#305;z RAB, karde&#351;lerinize s&#246;yledi&#287;i gibi, onlar&#305; 
rahata kavu&#351;turdu. &#350;imdi kalk&#305;n, RABbin kulu Musan&#305;n, &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n &#246;tesinde size m&#252;lk olarak verdi&#287;i topraklardaki evlerinize 
d&#246;n&#252;n.
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׀רַ֣ק 5
sadece
H7535

שִׁמְר֣וּ
tutun
H8104

ד מְאֹ֗
çok
H3966

לַעֲשׂ֨וֹת
yapmak–için

אֶת־
–'
H0853

הַמִּצְוָה֣
buyruğu
H4687

וְאֶת־
ve–'
H0853

֮ הַתּוֹרָה
yasanı
H8451

ר אֲשֶׁ֣
ki

צִוָּ֣ה
emretti
H6680

֮ אֶתְכֶם
–e–size
H0853

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

בֶד־ עֶֽ
kulu–
H5650

יְהוָה֒
Yahve'nin
H3068

אַהֲבָה לְ֠
sevmek–için
H0157

אֶת־
–'
H0853

יְהוָ֨ה
Yahve'yi
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֜
Tanrınızı
H0430

וְלָלֶכֶ֧ת
ve–yürümek
H3212

בְּכָל־
–de–bütün–
H3605

דְּרָכָי֛ו
yollarında
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֥
ve–tutmak
H8104

יו מִצְוֹתָ֖
buyruklarını
H4687

וּלְדָבְקָה־
ve–yapışmak–
H1692

ב֑וֹ
–e–O'na

וּלְעָבְד֕וֹ
ve–hizmet–etmek
H5647

בְּכָל־
–de–bütün–
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
yüreğinizle
H3824

וּבְכָל־
ve–de–bütün–
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
canınızla
H5315

RABbin kulu Musan&#305;n size verdi&#287;i buyruklar&#305; ve Kutsal Yasay&#305; yerine getirmeye 
&#231;ok dikkat edin. Tanr&#305;n&#305;z RABbi sevin, t&#252;m&#252;yle g&#246;sterdi&#287;i yolda 
y&#252;r&#252;y&#252;n, buyruklar&#305;n&#305; yerine getirin, Ona ba&#287;l&#305; kal&#305;n, Ona 
candan ve y&#252;rekten hizmet edin.&#8250;&#8250;

יְבָרְכֵ֖ם6 וַֽ
ve–kutsadı
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Yehoşua
H3091

ם יְשַׁלְּחֵ֔ וַֽ
ve–gönderdi
H7971

וַיֵּלְכ֖וּ
ve–gittiler
H3212

אֶל־
–e–
H0413

ם׃ אָהֳלֵיהֶֽ
çadırlarına
H0168

ס
[s]

Sonra onlar&#305; kutsay&#305;p yolcu etti. Onlar da evlerine d&#246;nd&#252;ler.

י 7 ׀וְלַחֲצִ֣
ve–e–yarısı
H2677

בֶט שֵׁ֣
kabilesinin
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

נָתַ֣ן
verdi
H5414

֮ מֹשֶׁה
Musa
H4872

בַּבָּשָׁן֒
–de–Başan
H1316

וּלְחֶצְי֗וֹ
ve–e–yarısına
H2677

נָתַ֤ן
verdi
H5414

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Yehoşua
H3091

עִם־
ile–

ם אֲחֵיהֶ֔
kardeşlerinin
H0251

]מעבר[
[öte–tarafında]
H5676

)בְּעֵ֥בֶר  (
(öte–tarafında)
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
Ürdün'nün
H3383

יָמָּ֑ה
batıya
H3220

גַם וְ֠
ve–de
H1571

י כִּ֣
ki

שִׁלְּחָ֧ם
gönderdi
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Yehoşua
H3091

אֶל־
–e–
H0413

אָהֳלֵיהֶ֖ם
çadırlarına
H0168

ם׃ וַיְבָרֲכֵֽ
ve–kutsadı
H1288

Musa Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;na Ba&#351;anda toprak 
vermi&#351;ti. Ye&#351;u da oyma&#287;&#305;n &#246;b&#252;r yar&#305;s&#305;na &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n bat&#305;s&#305;nda, &#246;b&#252;r karde&#351;leri aras&#305;nda toprak 
vermi&#351;ti. Bu oymaklar&#305; kutsay&#305;p evlerine g&#246;nderirken,

אמֶר8 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

ם אֲלֵיהֶ֜
–e–onlara
H0413

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

ים בִּנְכָסִ֨
zenginliklerle
H5233

ים רַבִּ֜
çok

שׁ֤וּבוּ
dönün
H7725

אֶל־
–e–
H0413

הֳלֵיכֶם֙ אָֽ
çadırlarınıza
H0168

וּבְמִקְנֶה֣
ve–sürülerle
H4735

רַב־
çok–

ד מְאֹ֔
çok
H3966

סֶף בְּכֶ֨
gümüşle
H3701

ב וּבְזָהָ֜
ve–altınla
H2091

שֶׁת וּבִנְחֹ֧
ve–tunla

וּבְבַרְזֶל֛
ve–demirle
H1270

וּבִשְׂלָמ֖וֹת
ve–giysilerle
H8008

ה הַרְבֵּ֣
çok

ד מְאֹ֑
çok
H3966

חִלְק֥וּ
pay–edin

שְׁלַל־
ganimet–
H7998

אֹיְבֵיכֶ֖ם
düşmanlarınızın
H0341

עִם־
ile–

ם׃ אֲחֵיכֶֽ
kardeşlerinizin
H0251

פ
[p]

&#8249;&#8249;Evlerinize b&#252;y&#252;k servetle, &#231;ok say&#305;da hayvanla, alt&#305;n, 
g&#252;m&#252;&#351;, tun&#231;, demir ve &#231;ok miktarda giysiyle d&#246;n&#252;n&#8250;&#8250; 
dedi, &#8249;&#8249;D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;zdan elde etti&#287;iniz ganimeti 
karde&#351;lerinizle payla&#351;&#305;n.&#8250;&#8250;
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בו9ּ וַיָּשֻׁ֣
ve–döndüler
H7725

וַיֵּלְכ֡וּ
ve–gittiler
H3212

בְּנֵי־
oğulları–

ן רְאוּבֵ֨
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָ֜ד
Gad'ın
H1410

י  ׀וַחֲצִ֣
ve–yarısı
H2677

בֶט שֵׁ֣
kabilesinin
H7626

ה מְנַשֶּׁ֗ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

מֵאֵת֙
–den–yanından
H0854

בְּנֵי֣
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

מִשִּׁלֹ֖ה
–den–Şilo
H7887

ר אֲשֶׁ֣
ki

רֶץ־ בְּאֶֽ
ülkesinde–
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kenan'ın

כֶת לָלֶ֜
gitmek–için
H3212

אֶל־
–e–
H0413

אֶרֶ֣ץ
ülkesine
H0776

ד הַגִּלְעָ֗
Gilad'ın
H1568

אֶל־
–e–
H0413

אֶ֤רֶץ
ülkesine
H0776

אֲחֻזָּתָם֙
mülklerinin
H0272

ר אֲשֶׁ֣
ki

אחֲזוּ־ ֹֽ נ
miras–aldılar–
H0270

הּ בָ֔
içinde

עַל־
üzerine–

י פִּ֥
emriyle
H6310

יְהוָה֖
Yahve'nin
H3068

בְּיַד־
eliyle–
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa'nın
H4872

B&#246;ylece Rubenlilerle Gadl&#305;lar ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n 
yar&#305;s&#305;, Kenan topraklar&#305;ndaki &#350;ilodan, &#304;sraillilerin yan&#305;ndan 
ayr&#305;ld&#305;lar; RABbin buyru&#287;u uyar&#305;nca, Musa arac&#305;l&#305;&#287;&#305;yla yurt 
edindikleri Gilat topraklar&#305;na -kendi m&#252;lkleri olan topraklara- d&#246;nmek &#252;zere yola 
&#231;&#305;kt&#305;lar.

10֙ אוּ וַיָּבֹ֨
ve–geldiler
H0935

אֶל־
–e–
H0413

גְּלִיל֣וֹת
bölgelerine
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
Ürdün'nün
H3383

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּאֶרֶ֣ץ
ülkesinde
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kenan'ın

וַיִּבְנ֣וּ
ve–inşa–ettiler
H1129

בְנֵי־
oğulları–

רְאוּבֵן֣
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָ֡ד
Gad'ın
H1410

י וַחֲצִ֣
ve–yarısı
H2677

שֵׁבֶט֩
kabilesinin
H7626

ה מְנַשֶּׁ֨ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

ם שָׁ֤
orada
H8033

֙ מִזְבֵּחַ֙
sunak
H4196

עַל־
üzerinde–

ן הַיַּרְדֵּ֔
Ürdün'nün
H3383

חַ מִזְבֵּ֥
sunak
H4196

גָּד֖וֹל
büyük

ה׃ לְמַרְאֶֽ
görünüşünde
H4758

Rubenlilerle Gadl&#305;lar ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;, &#350;eria 
Irma&#287;&#305;n&#305;n Kenan topraklar&#305;nda kalan kesimine var&#305;nca, &#305;rmak 
k&#305;y&#305;s&#305;nda b&#252;y&#252;k ve g&#246;steri&#351;li bir sunak yapt&#305;lar.

וַיִּשְׁמְע֥ו11ּ
ve–duydular
H8085

בְנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

הִנֵּ֣ה
işte
H2009

בָנ֣וּ
inşa–ettiler
H1129

בְנֵֽי־
oğulları–

רְאוּבֵן֣
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָ֡ד
Gad'ın
H1410

֩ וַחֲצִי
ve–yarısı
H2677

בֶט שֵׁ֨
kabilesinin
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

אֶת־
–'
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֗
sunağı
H4196

אֶל־
–e–
H0413

֙ מוּל
karşısında
H4136

אֶרֶ֣ץ
ülkesinin
H0776

עַן כְּנַ֔
Kenan'ın

אֶל־
–e–
H0413

גְּלִילוֹת֙
bölgelerinde
H1552

ן הַיַּרְדֵּ֔
Ürdün'nün
H3383

אֶל־
–e–
H0413

עֵ֖בֶר
tarafına
H5676

בְּנֵי֥
oğullarının

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Rubenlilerle Gadl&#305;lar ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;n&#305;n 
Kenan s&#305;n&#305;r&#305;nda, &#350;eria Irma&#287;&#305; k&#305;y&#305;s&#305;nda, 
&#304;sraillilere ait topraklarda bir sunak yapt&#305;klar&#305;n&#305;

יִּשְׁמְע֖ו12ּ וַֽ
ve–duydular
H8085

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

הֲל֜וּ וַיִּקָּ֨
ve–topladılar
H6950

כָּל־
bütün–
H3605

עֲדַ֤ת
topluluğunu
H5712

בְּנֵֽי־
oğullarının–

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

שִׁלֹ֔ה
Şilo
H7887

לַעֲל֥וֹת
çıkmak–için
H5927

עֲלֵיהֶ֖ם
üzerlerine

א׃ לַצָּבָֽ
–e–savaş

פ
[p]
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duyan &#304;srail toplulu&#287;u, onlara kar&#351;&#305; sava&#351;mak &#252;zere &#350;iloda 
topland&#305;.

וַיִּשְׁלְח֨ו13ּ
ve–gönderdiler
H7971

בְנֵֽי־
oğulları–

ל יִשְׂרָאֵ֜
İsrail'in
H3478

אֶל־
–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

רְאוּבֵ֧ן
Ruben'in
H7205

וְאֶל־
ve–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

גָד֛
Gad'ın
H1410

וְאֶל־
ve–e–
H0413

י חֲצִ֥
yarısına
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
kabilesinin–
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Menaşe'nin
H4519

אֶל־
–e–
H0413

אֶרֶ֣ץ
ülkesine
H0776

הַגִּלְעָד֑
Gilad'ın
H1568

אֶת־
–'
H0853

ס פִּינְחָ֖
Pinehas
H6372

בֶּן־
oğlu–

אֶלְעָזָר֥
Elazar'ın
H0499

ן׃ הַכֹּהֵֽ
kâhin
H3548

Ard&#305;ndan &#304;srailliler K&#226;hin Elazar&#305;n o&#287;lu Pinehas&#305; Gilat b&#246;lgesine, 
Rubenlilerle Gadl&#305;lara ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;na 
g&#246;nderdiler.

וַעֲשָׂרָ֤ה14
ve–on
H6235

נְשִׂאִים֙
önderler

עִמּ֔וֹ
yanında

יא נָשִׂ֨
önder

ד אֶחָ֜
bir
H0259

יא נָשִׂ֤
önder

אֶחָד֙
bir
H0259

לְבֵי֣ת
–e–evi

ב אָ֔
atanın
H0001

ל לְכֹ֖
–e–bütün
H3605

מַטּ֣וֹת
kabilelerinin
H4294

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

ישׁ וְאִ֨
ve–adam
H0376

אשׁ ֹ֧ ר
başı

בֵּית־
evinin–

אֲבוֹתָ֛ם
atalarının
H0001

מָּה הֵ֖
onlar
H1992

י לְאַלְפֵ֥
–e–binlerinin
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

&#304;srailin her oyma&#287;&#305;ndan birer temsilci olmak &#252;zere on oymak &#246;nderini de onunla 
birlikte g&#246;nderdiler. Bunlar&#305;n her biri bir &#304;srail boyunun ba&#351;&#305;yd&#305;.

או15ּ וַיָּבֹ֜
ve–geldiler
H0935

אֶל־
–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

רְאוּבֵ֧ן
Ruben'in
H7205

וְאֶל־
ve–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

גָד֛
Gad'ın
H1410

וְאֶל־
ve–e–
H0413

י חֲצִ֥
yarısına
H2677

ׁבֶט־ שֵֽ
kabilesinin–
H7626

ה מְנַשֶּׁ֖
Menaşe'nin
H4519

אֶל־
–e–
H0413

אֶרֶ֣ץ
ülkesine
H0776

הַגִּלְעָד֑
Gilad'ın
H1568

וַיְדַבְּר֥וּ
ve–konuştular
H1696

ם אִתָּ֖
onlarla
H0854

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Gilat topraklar&#305;na, Rubenlilerle Gadl&#305;lara ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n 
yar&#305;s&#305;na gelen temsilciler &#351;unlar&#305; bildirdiler:

ה16 כֹּ֣
böyle
H3541

אָמְר֞וּ
dedi
H0559

ל  ׀כֹּ֣
bütün
H3605

עֲדַ֣ת
topluluğu
H5712

יְהוָ֗ה
Yahve'nin
H3068

ה־ מָֽ
ne–
H4100

עַל הַמַּ֤
ihanet
H4604

הַזֶּה֙
bu
H2088

ר אֲשֶׁ֤
ki

מְעַלְתֶּם֙
ihanet–ettiniz
H4603

בֵּאלֹהֵי֣
–e–Tanrısına
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

לָשׁ֣וּב
dönmek–için
H7725

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
arkasından

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

בִּבְנֽוֹתְכֶם֤
inşa–etmekle
H1129

לָכֶם֙
–e–kendinize

חַ מִזְבֵּ֔
sunak
H4196

לִמְרָדְכֶ֥ם
isyan–etmeniz
H4775

הַיּ֖וֹם
bugün
H3117

בַּיהוָֽה׃
–e–Yahve'ye
H3068

&#8249;&#8249;RABbin toplulu&#287;u, &#8249;Bug&#252;n kendinize bir sunak yaparak RABbe 
ba&#351;kald&#305;rd&#305;n&#305;z, Onu izlemekten vazge&#231;tiniz&#8250; diyor, &#8249;&#304;srailin 
Tanr&#305;s&#305;na kar&#351;&#305; bu hainli&#287;i nas&#305;l yapars&#305;n&#305;z?
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הַמְעַט־17
az–mı–
H4592

֙ לָנ֙וּ
–e–bize

אֶת־
–'
H0853

ן עֲוֹ֣
suçu
H5771

פְּע֔וֹר
Peor'un
H6465

ר אֲשֶׁ֤
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

֙ הִטַּהַרְ֙נוּ
arındık
H2891

נּוּ מִמֶּ֔
–den–ondan

עַ֖ד
–kadar
H5704

הַיּ֣וֹם
güne
H3117

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

י וַיְהִ֥
ve–oldu
H1961

הַנֶּ֖גֶף
bela
H5063

ת בַּעֲדַ֥
–de–topluluğunda
H5712

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

Peorun g&#252;nah&#305; bize yetmedi mi? RABbin toplulu&#287;u onun y&#252;z&#252;nden felakete 
u&#287;rad&#305;. Bug&#252;ne dek kendimizi bu g&#252;nahtan temizleyebilmi&#351; de&#287;iliz.

וְאַתֶּם18֙
ve–siz

בוּ תָּשֻׁ֣
döneceksiniz
H7725

הַיּ֔וֹם
bugün
H3117

י מֵאַחֲרֵ֖
arkasından

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

וְהָיָ֗ה
ve–olacak
H1961

ם אַתֶּ֞
siz

תִּמְרְד֤וּ
isyan–ederseniz
H4775

הַיּוֹם֙
bugün
H3117

יהוָ֔ה בַּֽ
–e–Yahve'ye
H3068

ר וּמָחָ֕
ve–yarın
H4279

ל־ אֶֽ
–e–
H0413

כָּל־
bütün–
H3605

ת עֲדַ֥
topluluğuna
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ף׃ יִקְצֹֽ
kızacak
H7107

Bug&#252;n RABbi izlemekten vaz m&#305; ge&#231;iyorsunuz? E&#287;er bug&#252;n RABbe isyan ederseniz, 
O da yar&#305;n b&#252;t&#252;n &#304;srail toplulu&#287;una &#246;fkelenir.

ך19ְ וְאַ֨
ve–ancak
H0389

אִם־
eğer–

ה טְמֵאָ֜
kirli
H2931

אֶרֶ֣ץ
ülkesi
H0776

ם אֲחֻזַּתְכֶ֗
mülkünüzün
H0272

עִבְר֨וּ
geçin

ם לָכֶ֜
–e–kendinize

אֶל־
–e–
H0413

רֶץ אֶ֨
ülkesine
H0776

אֲחֻזַּ֤ת
mülkünün
H0272

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

ר אֲשֶׁ֤
ki

ׁכַן־ שָֽ
yerleşti–
H7931

שָׁם֙
orada
H8033

ן מִשְׁכַּ֣
konut
H4908

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

וְהֵאָחֲז֖וּ
ve–mülk–alın
H0270

בְּתוֹכֵנ֑וּ
aramızda
H8432

יהוָה֣ וּבַֽ
ve–Yahve'ye
H3068

אַל־
değil–
H0408

דוּ תִּמְרֹ֗
isyan–edin
H4775

֙ וְאֹתָנ֙וּ
ve–bize
H0853

אֶל־
–e–
H0408

דוּ תִּמְרֹ֔
isyan–edin
H4775

תְכֶם֤ בִּבְנֹֽ
inşa–etmekle
H1129

לָכֶם֙
–e–kendinize

חַ מִזְבֵּ֔
sunak
H4196

י בַּלְעֲדֵ֔ מִֽ
–dan–başka
H1107

ח מִזְבַּ֖
sunağı
H4196

יְהוָה֥
Yahve'nin
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Tanrımızın
H0430

E&#287;er size ait olan topraklar murdarsa, RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n bulundu&#287;u 
RABbe ait topraklara gelip aram&#305;zda m&#252;lk edinin. Kendinize, Tanr&#305;m&#305;z RABbin 
suna&#287;&#305;ndan ba&#351;ka bir sunak yaparak RABbe ve bize kar&#351;&#305; isyan etmeyin.

׀הֲל֣וֹא 20
değil–mi
H3808

עָכָן֣
Akan
H5912

בֶּן־
oğlu–

רַח זֶ֗
Zerah'ın
H2226

מָ֤עַל
ihanet–etti
H4603

֙ מַעַ֙ל
ihanet
H4604

רֶם בַּחֵ֔
–de–adak

ל־ וְעַֽ
ve–üzerine–

כָּל־
bütün–
H3605

ת עֲדַ֥
topluluğunun
H5712

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

הָיָ֣ה
oldu
H1961

צֶף קָ֑
öfke

וְהוּא֙
ve–o
H1931

אִ֣ישׁ
adam
H0376

ד אֶחָ֔
bir
H0259

א ֹ֥ ל
değil
H3808

גָוַע֖
öldü
H1478

בַּעֲוֹנֽוֹ׃
suçunda
H5771

פ
[p]

Zerah o&#287;lu Akan RABbe adanan ganimete ihanet etti&#287;inde, b&#252;t&#252;n &#304;srail 
toplulu&#287;u RABbin &#246;fkesine u&#287;ramad&#305; m&#305;? Akan&#305;n g&#252;nah&#305; 
yaln&#305;z kendisini &#246;l&#252;me g&#246;t&#252;rmekle kalmad&#305;!&#8250; &#8250;&#8250;

21֙ יַּעֲנוּ וַֽ
ve–yanıtladılar

בְּנֵי־
oğulları–

רְאוּבֵן֣
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָ֔ד
Gad'ın
H1410

י וַחֲצִ֖
ve–yarısı
H2677

בֶט שֵׁ֣
kabilesinin
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

יְדַבְּר֔וּ וַֽ
ve–konuştular
H1696

אֶת־
–'
H0854

י רָאשֵׁ֖
başlarına

י אַלְפֵ֥
binlerinin
H0505

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478
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Rubenlilerle Gadl&#305;lar ve Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;, 
&#304;srail boy ba&#351;lar&#305;na &#351;&#246;yle kar&#351;&#305;l&#305;k verdiler:

׀אֵל֩ 22
Tanrı
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֨
tanrıların
H0430

יְהוָ֜ה
Yahve
H3068

׀אֵל֣ 
Tanrı
H0410

ים  ׀אֱלֹהִ֤
tanrıların
H0430

יְהוָה֙
Yahve
H3068

ה֣וּא
O
H1931

עַ יֹדֵ֔
bilir
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
ve–İsrail
H3478

ה֣וּא
o
H1931

יֵדָ֑ע
bilecek
H3045

אִם־
eğer–

בְּמֶ֤רֶד
isyanla
H4777

וְאִם־
ve–eğer–

֙ בְּמַעַ֙ל
ihanetle
H4604

יהוָ֔ה בַּֽ
–e–Yahve'ye
H3068

אַל־
değil–
H0408

תּוֹשִׁיעֵ֖נוּ
kurtarın–bizi
H3467

הַיּ֥וֹם
günde
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;Tanr&#305;lar&#305;n Tanr&#305;s&#305; RAB, tanr&#305;lar&#305;n Tanr&#305;s&#305; RAB 
her &#351;eyi biliyor; &#304;srail de bilecek. E&#287;er yapt&#305;&#287;&#305;m&#305;z&#305;, RABbe isyan 
etmek ya da Ona ihanet etmek i&#231;in yapt&#305;ysak, ya RAB, bug&#252;n bizi esirgeme!

לִבְנ֥וֹת23
inşa–etmek–için
H1129

֙ לָנ֙וּ
–e–bize

חַ מִזְבֵּ֔
sunak
H4196

לָשׁ֖וּב
dönmek–için
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
arkasından

יְהוָה֑
Yahve'nin
H3068

וְאִם־
ve–eğer–

לְהַעֲל֨וֹת
sunmak–için
H5927

יו עָלָ֜
üzerinde

עוֹלָה֣
yakılan–sunu

ה וּמִנְחָ֗
ve–tahla–sunu
H4503

וְאִם־
ve–eğer–

לַעֲשׂ֤וֹת
yapmak–için

֙ עָלָיו
üzerinde

זִבְחֵי֣
kurbanlarını
H2077

ים שְׁלָמִ֔
esenlik
H8002

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ה֥וּא
O
H1931

שׁ׃ יְבַקֵּֽ
arasın
H1245

E&#287;er suna&#287;&#305;, RABbi izlemekten vazge&#231;ip yakmal&#305;k sunular ve tah&#305;l ya da 
esenlik sunular&#305; sunmak i&#231;in yapt&#305;ysak, RAB bizden hesap sorsun.

וְאִם־24
ve–eğer–

א ֹ֤ ל
değil
H3808

מִדְּאָגָה֙
kaygıdan
H1674

ר מִדָּבָ֔
–den–bir–şey
H1697

ינוּ עָשִׂ֥
yaptık

אֶת־
–'
H0853

ֹ֖את ז
bunu
H2063

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

ר מָחָ֗
yarın
H4279

יאֹמְר֨וּ
diyecekler
H0559

בְנֵיכֶם֤
oğullarınız

֙ לְבָנֵי֙נוּ
–e–oğullarımıza

ר לֵאמֹ֔
diyerek
H0559

מַה־
ne–
H4100

ם לָּכֶ֕
–e–size

יהוָה֖ וְלַֽ
ve–e–Yahve'ye
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısına
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
İsrail'in
H3478

Bunu yaparken kayg&#305;m&#305;z &#351;uydu: O&#287;ullar&#305;n&#305;z ilerde bizim 
o&#287;ullar&#305;m&#305;za, &#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB ile ne ilginiz var?

וּגְב֣וּל25
ve–sınır
H1366

נָֽתַן־
verdi–
H5414

הוָה יְ֠
Yahve
H3068

נוּ בֵּינֵ֨
aramızda
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֜
ve–aranızda
H0996

בְּנֵי־
oğulları–

רְאוּבֵ֤ן
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָד֙
Gad'ın
H1410

אֶת־
–'
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Ürdün'
H3383

אֵין־
yok–
H0369

לָכֶ֥ם
–e–size

לֶק חֵ֖
pay

יהוָה֑ בַּֽ
–de–Yahve'de
H3068

יתוּ וְהִשְׁבִּ֤
ve–durduracaklar

בְנֵיכֶם֙
oğullarınız

אֶת־
–'
H0853

ינוּ בָּנֵ֔
oğullarımızı

י לְבִלְתִּ֖
–den–olmaması
H1115

א ֹ֥ יְר
korkması
H3372

אֶת־
–'
H0853

יְהוָֽה׃
Yahve'den
H3068

Ey Rubenliler ve Gadl&#305;lar, RAB &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305; sizinle bizim aram&#305;zda 
s&#305;n&#305;r yapt&#305;. Sizin RABde hi&#231;bir pay&#305;n&#305;z yoktur&#8250; diyebilir, 
o&#287;ullar&#305;m&#305;z&#305; RABbe tapmaktan al&#305;koyabilirler.
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אמֶר26 וַנֹּ֕
ve–dedik
H0559

נַעֲשֶׂה־
yapalım–

נָּ֣א
lütfen
H4994

נוּ לָ֔
–e–bize

לִבְנ֖וֹת
inşa–etmek
H1129

אֶת־
–'
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
sunağı
H4196

א ֹ֥ ל
değil
H3808

לְעוֹלָ֖ה
–e–yakılan–sunu

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

לְזָבַֽח׃
–e–kurban
H2077

Bu nedenle, kendimize bir sunak yapal&#305;m dedik. Yakmal&#305;k sunu ya da kurban sunmak i&#231;in 
de&#287;il,

27֩ כִּי
çünkü

ד עֵ֨
şahit
H5707

ה֜וּא
o
H1931

בֵּינֵי֣נוּ
aramızda
H0996

ם וּבֵינֵיכֶ֗
ve–aranızda
H0996

וּבֵי֣ן
ve–arasında
H0996

֮ דֹּרוֹתֵינוּ
nesillerimizin
H1755

אַחֲרֵינוּ֒
sonramızda

ד לַעֲבֹ֞
yapmak–için
H5647

אֶת־
–'
H0853

עֲבֹדַ֤ת
hizmetini
H5656

יְהוָה֙
Yahve'nin
H3068

יו לְפָנָ֔
önünde
H6440

ינוּ בְּעֹלוֹתֵ֥
yakılan–sunularımızla

ינוּ וּבִזְבָחֵ֖
ve–kurbanlarımızla
H2077

וּבִשְׁלָמֵי֑נוּ
ve–esenlik–sunularımızla
H8002

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

יאֹמְר֨וּ
diyecekler
H0559

בְנֵיכֶם֤
oğullarınız

מָחָר֙
yarın
H4279

ינוּ לְבָנֵ֔
–e–oğullarımıza

אֵין־
yok–
H0369

לָכֶ֥ם
–e–size

לֶק חֵ֖
pay

בַּיהוָֽה׃
–de–Yahve'de
H3068

yaln&#305;z sizinle bizim aram&#305;zda ve bizden sonra gelecek ku&#351;aklar aras&#305;nda bir tan&#305;k 
olmas&#305; i&#231;in yapt&#305;k. B&#246;ylece RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda yakmal&#305;k 
sunularla, kurbanlarla ve esenlik sunular&#305;yla RABbe tap&#305;naca&#287;&#305;z. 
O&#287;ullar&#305;n&#305;z da ilerde bizim o&#287;ullar&#305;m&#305;za, &#8249;RABde hi&#231;bir 
pay&#305;n&#305;z yok&#8250; diyemeyecekler.

אמֶר28 וַנֹּ֕
ve–dedik
H0559

וְהָיָ֗ה
ve–olacak
H1961

י־ כִּֽ
ki–

יאֹמְר֥וּ
diyecekler
H0559

אֵלֵי֛נוּ
–e–bize
H0413

וְאֶל־
ve–e–
H0413

ינוּ דֹּרֹתֵ֖
nesillerimize
H1755

מָחָר֑
yarın
H4279

רְנוּ וְאָמַ֡
ve–diyeceğiz
H0559

רְא֣וּ
görün
H7200

אֶת־
–'
H0853

תַּבְנִית֩
benzerini
H8403

ח מִזְבַּ֨
sunağının
H4196

יְהוָ֜ה
Yahve'nin
H3068

אֲשֶׁר־
ki–

עָשׂ֣וּ
yaptılar

ינוּ אֲבוֹתֵ֗
atalarımız
H0001

א ֹ֤ ל
değil
H3808

לְעוֹלָה֙
–e–yakılan–sunu

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

בַח לְזֶ֔
–e–kurban
H2077

כִּי־
çünkü–

עֵד֣
şahit
H5707

ה֔וּא
o
H1931

בֵּינֵי֖נוּ
aramızda
H0996

ם׃ וּבֵינֵיכֶֽ
ve–aranızda
H0996

&#350;&#246;yle d&#252;&#351;&#252;nd&#252;k: &#304;lerde bize ya da gelecek 
ku&#351;aklar&#305;m&#305;za b&#246;yle bir &#351;ey diyecek olurlarsa, biz de, 
&#8249;Atalar&#305;m&#305;z&#305;n RAB i&#231;in yapt&#305;&#287;&#305; suna&#287;&#305;n 
&#246;rne&#287;ine bak&#305;n&#8250; deriz. &#8249;Yakmal&#305;k sunu ya da kurban sunmak i&#231;in 
de&#287;ildir bu. Sizinle bizim aram&#305;zdaki birli&#287;in tan&#305;&#287;&#305;d&#305;r.&#8250;

חָלִילָה29֩
uzak–olsun
H2486

נוּ לָּ֨
–e–bize

נּוּ מִמֶּ֜
–den–O'ndan

ד לִמְרֹ֣
isyan–etmek
H4775

יהוָ֗ה בַּֽ
–e–Yahve'ye
H3068

וְלָשׁ֤וּב
ve–dönmek
H7725

הַיּוֹם֙
bugün
H3117

מֵאַחֲרֵ֣י
arkasından

יְהוָ֔ה
Yahve'nin
H3068

לִבְנ֣וֹת
inşa–etmek–için
H1129

חַ מִזְבֵּ֔
sunak
H4196

לְעֹלָ֖ה
–e–yakılan–sunu

לְמִנְחָה֣
–e–tahla–sunu
H4503

וּלְזָבַ֑ח
ve–e–kurban
H2077

ד מִלְּבַ֗
–dan–başka
H0905

מִזְבַּח֙
sunağı
H4196

יְהוָה֣
Yahve'nin
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Tanrımızın
H0430

ר אֲשֶׁ֖
ki

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

מִשְׁכָּנֽוֹ׃
konutunun
H4908

פ
[p]
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RABbe isyan etmek, bug&#252;n RABbi izlemekten vazge&#231;mek, yakmal&#305;k sunu, tah&#305;l sunusu 
ya da kurban sunmak i&#231;in Tanr&#305;m&#305;z RABbin suna&#287;&#305;ndan, 
tap&#305;na&#287;&#305;n&#305;n &#246;n&#252;ndeki sunaktan ba&#351;ka bir sunak yapmak bizden uzak 
olsun.&#8250;&#8250;

ע30 וַיִּשְׁמַ֞
ve–duydu
H8085

ינְחָס֣ פִּֽ
Pinehas
H6372

ן הַכֹּהֵ֗
kâhin
H3548

י וּנְשִׂיאֵ֨
ve–önderleri

ה הָעֵדָ֜
topluluğun
H5712

י וְרָאשֵׁ֨
ve–başları

אַלְפֵ֤י
binlerinin
H0505

֙ יִשְׂרָאֵל
İsrail'in
H3478

ר אֲשֶׁ֣
ki

אִתּ֔וֹ
yanında
H0854

אֶת־
–'
H0853

ים דְּבָרִ֔ הַ֨
sözleri
H1697

ר אֲשֶׁ֧
ki

דִּבְּר֛וּ
konuştular
H1696

בְּנֵי־
oğulları–

ן רְאוּבֵ֥
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָד֖
Gad'ın
H1410

וּבְנֵי֣
ve–oğulları

ה מְנַשֶּׁ֑
Menaşe'nin
H4519

וַיִּיטַ֖ב
ve–iyi–oldu
H3190

ם׃ בְּעֵינֵיהֶֽ
gözlerinde

K&#226;hin Pinehas ve onunla birlikte olan topluluk &#246;nderleri, yani &#304;srailin boy ba&#351;lar&#305;, 
Rubenlilerle Gadl&#305;lar&#305;n ve Mana&#351;&#351;elilerin s&#246;ylediklerini duyunca ho&#351;nut 
kald&#305;lar.

וַיֹּ֣אמֶר31
ve–dedi
H0559

ינְחָס֣ פִּֽ
Pinehas
H6372

בֶּן־
oğlu–

אֶלְעָזָר֣
Elazar'ın
H0499

ן הַכֹּהֵ֡
kâhin
H3548

אֶל־
–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

ן רְאוּבֵ֨
Ruben'in
H7205

וְאֶל־
ve–e–
H0413

בְּנֵי־
oğullarına–

גָ֜ד
Gad'ın
H1410

וְאֶל־
ve–e–
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

ה מְנַשֶּׁ֗
Menaşe'nin
H4519

׀הַיּ֤וֹם 
bugün
H3117

֙ יָדַעְ֙נוּ
bildik
H3045

י־ כִּֽ
ki–

בְתוֹכֵנ֣וּ
aramızda
H8432

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

ר אֲשֶׁ֛
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ם מְעַלְתֶּ֥
ihanet–ettiniz
H4603

יהוָה֖ בַּֽ
–e–Yahve'ye
H3068

עַל הַמַּ֣
ihaneti
H4604

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

ז אָ֗
o–zaman

ם הִצַּלְתֶּ֛
kurtardınız
H5337

אֶת־
–'
H0853

בְּנֵי֥
oğullarını

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

מִיַּ֥ד
–den–elinden
H3027

יְהוָֽה׃
Yahve'nin
H3068

Bunun &#252;zerine K&#226;hin Elazar&#305;n o&#287;lu Pinehas, Rubenlilerle Gadl&#305;lara ve 
Mana&#351;&#351;elilere, &#8249;&#8249;&#350;imdi RABbin aram&#305;zda oldu&#287;unu 
biliyoruz&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; Ona ihanet etmediniz. B&#246;ylece 
&#304;sraillileri Onun elinden kurtard&#305;n&#305;z.&#8250;&#8250;

וַיָּ֣שָׁב32
ve–döndü
H7725

ינְחָס֣ פִּֽ
Pinehas
H6372

בֶּן־
oğlu–

אֶלְעָזָר֣
Elazar'ın
H0499

׀הַכֹּהֵן֣ 
kâhin
H3548

ים וְהַנְּשִׂיאִ֡
ve–önderler

מֵאֵת֣
–den–yanından
H0854

בְּנֵֽי־
oğullarının–

֩ רְאוּבֵן
Ruben'in
H7205

ת וּמֵאֵ֨
ve–den–yanından
H0853

בְּנֵי־
oğullarının–

גָ֜ד
Gad'ın
H1410

מֵאֶ֧רֶץ
–den–ülkesinden
H0776

הַגִּלְעָד֛
Gilad'ın
H1568

אֶל־
–e–
H0413

רֶץ אֶ֥
ülkesine
H0776

כְּנַעַ֖ן
Kenan'ın

אֶל־
–e–
H0413

בְּנֵי֣
oğullarına

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

בוּ וַיָּשִׁ֥
ve–getirdiler
H7725

ם אוֹתָ֖
–e–onlara
H0853

ר׃ דָּבָֽ
haber
H1697

K&#226;hin Elazar&#305;n o&#287;lu Pinehas ve &#246;nderler, Rubenlilerle Gadl&#305;lar&#305;n 
bulundu&#287;u Gilat topraklar&#305;ndan Kenan topraklar&#305;na, &#304;sraillilerin yan&#305;na 
d&#246;n&#252;p olan biteni anlatt&#305;lar.
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וַיִּיטַב33֣
ve–iyi–oldu
H3190

ר הַדָּבָ֗
haber
H1697

֙ בְּעֵינֵי
gözlerinde

בְּנֵי֣
oğullarının

ל יִשְׂרָאֵ֔
İsrail'in
H3478

וַיְבָרֲכ֥וּ
ve–kutsadılar
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Tanrı'yı
H0430

בְּנֵי֣
oğulları

יִשְׂרָאֵל֑
İsrail'in
H3478

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

אָמְר֗וּ
dediler
H0559

לַעֲל֤וֹת
çıkmak–için
H5927

עֲלֵיהֶם֙
üzerlerine

א לַצָּבָ֔
–e–savaş

לְשַׁחֵת֙
yok–etmek–için
H7843

אֶת־
–'
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülkeyi
H0776

ר אֲשֶׁ֛
ki

בְּנֵי־
oğulları–

ן רְאוּבֵ֥
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָד֖
Gad'ın
H1410

ים יֹשְׁבִ֥
oturuyorlar
H3427

הּ׃ בָּֽ
içinde

Anlat&#305;lanlardan ho&#351;nut kalan &#304;srailliler Tanr&#305;ya &#246;vg&#252;ler sundular. 
Rubenlilerle Gadl&#305;lar&#305;n ya&#351;ad&#305;klar&#305; topraklar&#305;n &#252;zerine 
y&#252;r&#252;y&#252;p sava&#351;maktan ve oray&#305; yak&#305;p y&#305;kmaktan bir daha s&#246;z 
etmediler.

יִּקְרְא֛ו34ּ וַֽ
ve–çağırdılar
H7121

בְּנֵי־
oğulları–

ן רְאוּבֵ֥
Ruben'in
H7205

וּבְנֵי־
ve–oğulları–

גָד֖
Gad'ın
H1410

חַ לַמִּזְבֵּ֑
–e–sunak
H4196

י כִּ֣
çünkü

עֵ֥ד
şahit
H5707

הוּא֙
o
H1931

ינוּ ינֹתֵ֔ בֵּֽ
aramızda
H0996

י כִּ֥
çünkü

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
Tanrı'dır
H0430

פ
[p]

Rubenliler'le Gadl&#305;lar, &#8249;&#8249;Bu sunak RAB'bin Tanr&#305; oldu&#287;una sizinle bizim 
aram&#305;zda tan&#305;kt&#305;r&#8250;&#8250; diyerek suna&#287;a 
&#8249;&#8249;Tan&#305;k&#8250;&#8250; ad&#305;n&#305; verdiler.
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